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M A N U A L  D E  U S U A R I O

P O W E R B A N K  
C A R G A D O R  P O R TAT I L



• Por favor, revise cuidadosamente este manual antes de
utilizar el producto nuevamente. Esta guía ofrece una intro-
ducción detallada a las diversas funciones, lo que le permi-
tirá dominar su uso rápidamente y apreciar plenamente el
valor que ofrece.
• Por favor, revise este manual atentamente antes de usar
o produto novamente. Este guia fornece uma introdução
detalhada às várias funções, permitindo que você domine
rapidamente seu uso e aprecie plenamente o valor que ele
oferece.
• Please carefully review this manual before using the pro-
duct again. This guide provides a detailed introduction to
the various functions, enabling you to quickly master its
usage and fully appreciate the value it offers.

Manual de usuario 
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Aspecto del producto y descripción del puerto

1. Botón de encendido
2. Salida USB 1
3. ENTRADA TIPO C

4. Salida USB 2
5. Indicación de potencia
6.	Entrada micro

Parámetros específicos

• Capacidad: 20000mAh(74Wh/3.7V)
• Entrada MICRO:5V-2.1A
• Entrada tipo C:SV-2.1A
• Salida USB1/2:SV=2.1 A
• Tamaño:150x68x28mm

Instrucciones de uso

• El producto puede cargarse mediante la conexión del adaptador de co-
rriente.

• Pulse ligeramente la tecla «Encendido/Apagado» y el indicador de batería
mostrará la batería restante. Conecte el producto a su dispositivo utilizan-
do el cable de carga para cargar el dispositivo.

• Cuando no vaya a utilizar el producto durante mucho tiempo, guárdelo en
un lugar seco. Para garantizar la vida útil de la pila, cargue completamente
el producto al menos una vez cada tres meses.
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Información de seguridad

•	 Por favor, mantenga el producto seco. Evite usarlo en entornos polvorien-
tos, húmedos o sucios para prevenir fallos en los circuitos internos

•	 No utilice este producto durante tormentas eléctricas, ya que podría pro-
vocar fallos en el producto o riesgo de choque eléctrico.

•	 Utilice un cargador de un fabricante de confianza para cargar el produc-
to. Desconecte el cargador del producto cuando la carga esté completa o 
interrumpida.

•	 No exponga el producto a temperaturas extremas, ya sean demasiado al-
tas (como cerca de fuentes de calor o llamas abiertas) o demasiado bajas, 
ya que esto podría causar fallos en el producto.

•	 No desmonte, golpee, aplaste ni modifique el producto. Evite perforar la 
carcasa con objetos afilados. No sumerja el producto en agua u otros líqui-
dos.

•	 Deseche la batería según las normativas locales, y no la trate como dese-
cho doméstico. La manipulación incorrecta de una batería expuesta puede 
causar una explosión.

•	 Este producto y sus accesorios pueden contener piezas pequeñas. Man-
tenga el producto y los accesorios fuera del alcance de los niños.
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Aparência do produto e descrição da porta

1.	Botão de energia
2.	Saída USB 1
3.	ENTRADA TIPO C

4.	 Saída USB 2
5.	Indicação de alimentação
6.	Entrada de microfone

Parâmetros específicos

•	 Capacidade: 20000mAh (74Wh/3,7V)
•	 Entrada MICRO: 5V-2,1A 
•	 Entrada tipo C: SV-2,1A
•	 Saída USB1/2: SV=2,1A
•	 Tamanho: 150x68x28mm

Instruções de uso

•	 O produto pode ser carregado com a conexão do adaptador de rede elé-
trica. 

•	 Pressione levemente a tecla “On/Off” e o indicador de bateria mostrará a 
bateria restante. Conecte o produto ao seu dispositivo usando o cabo de 
carregamento para carregar o dispositivo.

•	 Quando não for usar o produto por um longo período, guarde-o em um 
local seco. Para garantir a vida útil da bateria, carregue totalmente o pro-
duto pelo menos uma vez a cada três meses.
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Informações de segurança

•	 Mantenha o produto seco. Evite o uso em ambientes empoeirados, úmidos 
ou sujos para evitar falhas no circuito interno.

•	 Não use este produto durante tempestades elétricas, pois isso pode cau-
sar falha no produto ou risco de choque elétrico.

•	 Use um carregador de um fabricante de boa reputação para carregar o 
produto. Desconecte o carregador do produto quando o carregamento for 
concluído ou interrompido.

•	 Não exponha o produto a temperaturas extremas, nem muito altas (como 
perto de fontes de calor ou chamas abertas) nem muito baixas, pois isso 
pode causar falha no produto.

•	 Não desmonte, bata, esmague ou modifique o produto. Evite perfurar a 
carcaça com objetos pontiagudos. Não mergulhe o produto em água ou 
em outros líquidos.

•	 Descarte a bateria de acordo com as normas locais e não a trate como lixo 
doméstico. O manuseio inadequado de uma bateria exposta pode causar 
uma explosão.

•	 Este produto e seus acessórios podem conter peças pequenas. Mantenha 
o produto e os acessórios fora do alcance de crianças.
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Product appearance and port description

1.	Power button
2.	USB output 1
3.	TYPE C INPUT

4.	 USB output 2
5.	Power indication
6.	Microphone input

Specific parameters

•	 Capacity: 20000mAh(74Wh/3.7V)
•	 MICRO input: 5V-2.1A 
•	 Type C input:SV-2.1A
•	 USB1/2 output:SV=2.1A
•	 Size:150x68x28mm

Instructions for use

•	 The product can be charged by connecting the power adapter. 
•	 Lightly press the “On/Off” key and the battery indicator will show the re-

maining battery. Connect the product to your device using the charging 
cable to charge the device.

•	 When you are not going to use the product for a long time, store it in a dry 
place. To ensure battery life, fully charge the product at least once every 
three months.

Safety information

•	 Keep the product dry. Avoid use in dusty, damp or dirty environments to 
prevent internal circuit failures.
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• Do not use this product during electrical storms, as this may cause pro-
duct failure or risk of electric shock.

• Use a charger from a reputable manufacturer to charge the product. Dis-
connect the charger from the product when charging is complete or inte-
rrupted.

• Do not expose the product to extreme temperatures, either too high (such
as near heat sources or open flames) or too low, as this may cause the pro-
duct to fail.

• Do not disassemble, beat, crush or modify the product. Avoid piercing the
housing with sharp objects. Do not immerse the product in water or other
liquids.

• Dispose of the battery in accordance with local regulations and do not
treat it as household waste. Improper handling of an exposed battery can
cause an explosion.

• This product and its accessories may contain small parts. Keep the product
and accessories out of the reach of children.
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